
經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表

貨品號列 貨        名

原       列

輸入規定

改       列

輸入規定

8501.10.10.00-4 防爆型電動機，輸出未超過３７．５瓦者

Explosion proof motors, of an output not exceeding 37.5 w
375 375*

8501.20.10.00-2 交直流兩用防爆型電動機，輸出超過３７．５瓦者

Universal AC/DC explosion proof motors, of an output exceeding 37.5 w
375

MW0

375*

MW0
8501.31.11.00-8 防爆型直流電動機，輸出超過３７．５瓦，但未超過７５０瓦者

Explosion proof DC motors of an output exceeding 37.5 w but not exceeding 750 w
375 375*

8501.32.11.00-7 防爆型直流電動機，輸出超過７５０瓦，但未超過７５瓩者

Explosion proof DC motors, of an output exceeding 750 w but not exceeding 75 kw
375

MW0

375*

MW0
8501.33.11.00-6 防爆型直流電動機，輸出超過７５瓩，但未超過３７５瓩者

Explosion proof DC motors, of an output exceeding 75 kw but not exceeding 375 kw
375

MW0

375*

MW0
8501.34.11.00-5 防爆型直流電動機，輸出超過３７５瓩者

Explosion proof DC motors, of an output exceeding 375 kw
375

MW0

375*

MW0
8501.40.10.00-8 其他防爆型單相交流電動機

Other explosion proof AC motors, single-phase
375

MW0

375*

MW0
8501.51.10.00-4 防爆型多相交流電動機，輸出超過３７．５瓦，但未超過７５０瓦者

Explosion proof AC motors, multi-phase, of an output exceeding 37.5 w but not

exceeding 750 w

375 375*

8501.52.10.00-3 防爆型多相交流電動機，輸出超過７５０瓦，但未超過７５瓩者

Explosion proof AC motors, multi-phase, of an output exceeding 750w but not

exceeding 75 kw

375

MW0

375*

MW0

8501.53.10.00-2 防爆型多相交流電動機，輸出超過７５瓩者

Explosion proof AC motors, multi-phase, of an output exceeding 75 kw
375

MW0

375*

MW0
8535.30.20.00-8 防爆型開關，電壓超過１０００伏特者

Explosion proof switches, for a voltage exceeding 1,000 volts
375 375*
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表

貨品號列 貨        名

原       列

輸入規定

改       列

輸入規定

8536.50.30.00-0 防爆型開關，電壓未超過１０００伏特者

Explosion proof switches, for a voltage not exceeding 1,000 volts
375 375*

9405.40.40.00-7 防爆燈

Explosion-proof lamps
375 375*

6804.21.00.00-1 凝結之合成或天然金剛石製磨石、研磨輪（砂輪）及類似品

Millstones, grindstones, grinding wheel and the like, of agglomerated synthetic or

natural diamond

MP1 375*

MP1

6804.22.00.00-0 其他凝結之研磨材料製或陶瓷製磨石、研磨輪（砂輪）及類似品

Millstones, grindstones, grinding wheel and the like, of other agglomerated abrasives

or of ceramics

MP1 375*

MP1

6804.23.00.00-9 天然石製磨石、研磨輪（砂輪）及類似品

Millstones, grindstones, grinding wheel and the like, of natural stone
MP1 375*

MP1
8460.11.00.00-4 數值控制平面磨床，其任一軸之定位精確度至少可設定至０．０１公厘者

Numerically controlled flat-surface grinding machines, in which the positioning in any

one axis can be set up to an accuracy of at least 0.01mm

375*

8460.19.00.00-6 其他平面磨床，其任一軸之定位精確度至少可設定至０．０１公厘者

Other flat-surface grinding machines, in which the positioning in any one axis can be

set up to an accuracy of at least 0.01 mm

375*

8460.21.00.00-2 其他數值控制磨床，其任一軸之定位精確度至少可設定至０．０１公厘者

Other numerically controlled grinding machines, in which the positioning in any one

axis can be set up to an accuracy of at least 0.01 mm

375*

8460.29.00.00-4 其他磨床，其任一軸之定位精確度至少可設定至０．０１公厘者

Other grinding machines, in which the positioning in any one axis can be set up to an

accuracy of at least 0.01 mm

375*
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表

貨品號列 貨        名

原       列

輸入規定

改       列

輸入規定

8460.31.00.00-0 數值控制磨銳機

Numerically controlled sharpening machines
375*

8460.39.00.00-2 其他磨銳機

Other sharpening machines
375*

8460.40.00.00-9 搪磨或研磨機

Honing or lapping machines
375*

8460.90.10.00-6 刻模機

Engraving machines
375*

8460.90.90.10-7 砂輪機

Electric grinders
C02 375*

C02
8460.90.90.90-0 其他第８４６０節所屬之工具機

Other machine-tools of heading 84.60
375*

8462.10.10.00-1 鍛造機（包括壓床）

Forging machines (including presses)
C02 375*

C02
8462.10.20.00-9 模壓衝製機（包括壓床）

Die-stamping machines (including presses)
C02 375*

C02
8462.21.00.00-0 數值控制彎曲、摺疊、矯直或矯平之機器（包括壓床）

Numerically controlled bending, folding, straightening or flattening machines

(including presses)

375*

8462.29.00.00-2 其他彎曲、摺疊、矯直或矯平之機器（包括壓床）

Other bending, folding, straightening or flattening machines for metal (including

presses)

C02 375*

C02

8462.31.00.00-8 數值控制剪機（包括壓床）

Numerically controlled shearing machines shearing machines (including presses)
C02 375*

C02
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貨品輸入規定變更明細表

貨品號列 貨        名

原       列

輸入規定

改       列

輸入規定

8462.39.00.00-0 其他剪機（包括壓床）

Other shearing machines (including presses)
C02 375*

C02
8462.41.00.00-6 數值控制衝孔或衝口工具機（包括壓床），包括衝剪複合機

Numerically controlled punching or notching machines (including presses), including

combined punching and shearing machines

C02 375*

C02

8462.49.00.00-8 其他衝孔或衝口工具機（包括壓床），包括衝剪複合機

Other punching or notching machines (including presses), including combined

punching and shearing machines

C02 375*

C02

8462.91.00.00-5 液壓機

Hydraulic presses
C02 375*

C02
8462.99.00.00-7 其他第８４６２節所屬之工具機

Other machine-tools of heading 84.62
375*

8464.20.00.00-9 石、陶器、混凝土、石棉水泥或類似礦物材料加工或玻璃冷作磨床或拋光

機

Grinding or polishing machines for working stone, ceramics, concrete, asbestos-

cement or like mineral materials or for cold-working glass

C02 375*

C02

8465.10.00.00-0 工具機，在加工操作過程中，毋須更換刀具而能完成不同操作者

Machines which can carry out different types of machining operations without tool

change between such operations

C02 375*

C02

8465.91.00.00-2 鋸床

Sawing machines
C02 375*

C02
8465.92.00.00-1 刨床、銑床或模製（切削製作）機

Planing, milling or moulding (by cutting) machines
375*

8465.93.00.00-0 磨光機、砂光機或拋光機

Grinding, sanding or polishing machines
C02 375*

C02
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貨品輸入規定變更明細表

貨品號列 貨        名

原       列

輸入規定

改       列

輸入規定

8465.96.00.00-7 開縫機、切片機或剝切機

Splitting, slicing or paring machines
C02 375*

C02
8465.99.90.00-5 其他第８４６５節所屬之工具機

Other machine-tools of heading 84.65
C02 375*

C02
8467.11.90.00-8 其他旋轉式手提氣動工具

Other pneumatic tools, rotary type, for working in the hand
C02 375*

C02
8467.22.00.00-4 鋸子

Saws
C02 375*

C02
8467.29.10.00-5 手提電磨機

Electric grinders , hand-held
C02 375*

C02
8467.29.90.00-8 其他電動手工具

Other electro-mechanical tools for working in the hand
C02 375*

C02
8467.99.00.00-2 其他第８４６７節所屬手提工具之零件

Other parts of tools for working in the hand of heading 84.67
C02 375*

C02
號列項數: 48

5



經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表

輸入規定代號說明

(空白) 准許（免除簽發許可證）。

Import permitted (free from licensing)

375 一、進口經勞動部指定或公告指定之機械、設備或器具，應取得勞動部

核發之登錄完成通知書，或勞動部認可之型式驗證機構核發之型式驗證

合格證書，並應申報填列登錄完成通知書號碼（十四碼）或型式驗證合

格證明書號碼（十四碼）。二、進口符合下列之機械、設備或器具，於

取得勞動部核發同意免驗證文件，及於進口報單填列專用代碼ＭＬ９９

９９９９９９９９９３，免依前述規定辦理：（一）進口非屬勞動部指

定之機械、設備或器具。（二）屬專供研究或實驗或展覽或測試用途者

，已取得目的事業主管機關核發之確認文件。（三）進口機械、設備或

器具，於國內組裝、加工後，將復運出口。

1.Importation of the required or regulated machinery, equipment and tools

(hereinafter referred to as "the Goods") by the Ministry of Labor (MOL) must be

handled according to the following regulations: (1) A copy of the registration

document for the required Goods issued by the MOL or the Conformity

Certificate (COC) of Type-Certification issued by the designated Type-

Certification Bodies (TCBs) should be obtained, and; (2) the number of the

registration document or the COC (all consisting of 14 letters and digits) must be

declared and listed in the import declaration.2.For the importation of required or

regulated Goods which meet any one of following conditions, these have been

granted the Approval document by the MOL and the special code

ML999999999993 should be listed on the import application are exempted from

the above regulations of item 2:(1)Importing Goods are exemption from the

regulated scope, (2) Importation of Goods for research or experimental study or

exhibition or testing use, an approval issued by the Authority. (3)Certain Goods to

be imported will be exported after further processing or assembling.
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表

輸入規定代號說明

375* 一、進口經勞動部指定或公告指定之機械、設備或器具（以下簡稱受指

定產品），應取得勞動部核發之登錄完成通知書，或勞動部認可之型式

驗證機構核發之型式驗證合格證書，並應申報填列登錄完成通知書號碼

（十四碼）或型式驗證合格證明書號碼（十四碼）。二、進口符合下列

之受指定產品，於取得勞動部核發同意免申報登錄或免驗證文件，及於

進口報單填列指定專用代碼者，免依第一項規定辦理：（一）進口非屬

勞動部指定之機械、設備或器具。（二）屬專供國防軍事、科技研究、

實驗、展覽或測試用途者，已取得目的事業主管機關核發之確認文件。

（三）進口機械、設備或器具，於國內組裝、加工後，將復運出口。

1. Importation of the required or regulated machinery, equipment and tools  by the

Ministry of Labor (MOL) (hereinafter referred to as "the regulated Goods") must

be handled according to the following regulations: (1) A copy of the registration

document for the required Goods issued by the MOL or the Conformity

Certificate (COC) of Type-Certification issued by the designated Type-

Certification Bodies (TCBs) should be obtained, and; (2) the number of the

registration document or the COC (all consisting of 14 letters and digits) must be

declared and listed in the import declaration.2. For the importation of the

regulated Goods which meet any one of following conditions, these have been

granted the Approval document by the MOL and the specialized code should be

listed on the import application are exempted from the above regulations of item 1

:(1) Importing Goods are exemption from the regulated scope, (2) Importation of

Goods for military or national defense use, sole purpose of technological research

and development, experimental study, exhibition or testing use, an approval issued

by the Authority. (3) Certain Goods to be imported will be exported after further

processing or assembling.
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表

輸入規定代號說明

C02 本項下部分商品屬於經濟部標準檢驗局公告應施進口檢驗商品。

Some of the commodities under this item subject to legal import inspection

announced by the Bureau of Standards, Metrology and Inspection, ministry of

economic affairs.
MP1 （一）大陸物品有條件准許輸入，應符合「大陸物品有條件准許輸入項

目、輸入管理法規彙總表」之規定。（二）「大陸物品有條件准許輸入

項目、輸入管理法規彙總表」內列有特別規定「ＭＸＸ」代號者，應向

國際貿易局辦理輸入許可證；未列有特別規定「ＭＸＸ」代號者，依一

般簽證規定辦理。

(1) Importation of Mainland China products in this category is conditionally

permitted. The importation should conform to the regulations of "Consolidated

List of Conditional Import Items of Mainland China Origin and Regulations

Governing Import of Mainland China Origin Commodities".(2) Importation of

items on the "Consolidated List of Conditional Import Items of Mainland China

Origin and Regulations Governing Import of Mainland China Origin

Commodities" with "MXX" code requires Import Permit issued by the BOFT;

Importation of items without "MXX" code shall be subject to the general code of

import permit issuance.

MW0 大陸物品不准輸入。

Importation of Mainland China products is prohibited.
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